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綾瀬市
あ や せ し

多言語
た げ ん ご

情報
じょうほう

資料
しりょう

 

あやせトゥデイ
と ぅ で い

作成
さくせい

委員会
いいん か い

 
⑮ 

ภาษาไทย タイ語

 

春
はる

になったら、桜
さくら

を見
み

に行
い

きませんか！

意見
いけん

・感想
かんそう

（タイ語
た い ご

⑮）ความคดิเหน็ –  ความรุสกึ(ภาษาไทย⑮) 

     กรณุากรอกขอความเพือ่แสดงความคิดเห็นและความรูสึกเก่ียวกับขอมูลและเอกสารนี ้ในชองขางลางแลวตดัสงท่ีกลองรบัขอมูล หรอืท่ีอําเภออะยาเซ แผนกวางแผนแลกเปลี่ยนวฒันธรรมและการปกครองตนเอง(อายะเซชิ  

ยัคโช คิคักคึคะยิจิโครวิทันโต)..                ทีอ่ยู..     อายะเซ ช ิ ฮายากาวา550         โทร..0467 –  70 –  5686          ＦＡＸ 0467-70-5701 

この情報
じょうほう

資料
しりょう

について、ご意見
いけん

ご感想
かんそう

をお聞
き

かせください。下
した

の部分
ぶぶん

を切
き

り取
と

ってご意見
いけん

ご感想
かんそう

を記入
きにゅう

し、提出
ていしゅつ

してください。 

提出先
ていしゅつさき

はもよりの回収
かいしゅう

ボックス
ぼ っ く す

又
また

は綾瀬市
あ や せ し

役所
やくしょ

企画課
き か く か

自治
じ ち

交流
こうりゅう

担当
たんとう

まで。住所
じゅうしょ

 綾瀬市
あ や せ し

早川
はやかわ

550 電話
でんわ

0467-70-5686 ＦＡＸ 0467-70-5701

桜
さくら

は春
はる

を象 徴
しょうちょう

する花
はな

として、日本人
にほんじん

には馴染
な じ

みが深
ふか

く、

日本
にほん

で最
もっと

も有名
ゆうめい

な花
はな

です。葉
は

が出
で

そろう前
まえ

に花
はな

が咲
さ

きそろ

う姿
すがた

に、生命力
せいめいりょく

の強
つよ

さが感
かん

じられます。 

 

綾瀬市
あ や せ し

役所
やくしょ

เมือ่ฤดูใบไมผลมิาถงึ มารวมชมซากรุะกันเถอะ! 

ซากรุะเปนสญัลกัษณของฤดใูบไมผล ิ มีความผกูพนัธอยางลกึซ้ึงกบัชาวญี่ปุ 

น มีชื่อเสยีงมากที่สดุ กอนตนจะผลใิบ ดอกซากรุะจะบานกอน  

ใหความรูสึกถึงความแขง็แกรงของพลงัแหงชวีิต 

綾瀬市
あ や せ し

では、その年
とし

の気候
きこう

にもよりますが、毎年
まいとし

３月
がつ

下旬
げじゅん

か

ら４月
がつ

上 旬
じょうじゅん

にかけてみることが出来
で き

ます。 

また、城山
しろやま

公園
こうえん

では４月
がつ

６日
か

（9:30～15:30）に桜
さくら

まつりが

開催
かいさい

され、子供
こども

たちが楽
たの

しめるアトラクション
あ と ら く し ょ ん

もあります。 

 

 
สวนชโิรยามะ 

 

日時
にちじ

 平成
へいせい

20年
ねん

4月
がつ

27日
にち

（日
にち

）9:00～15:00 

場所
ばしょ

 城山
しろやま

公園
こうえん

 綾瀬市
あ や せ し

早川
はやかわ

城山
しろやま

3-4-1 

内容
ないよう

 植木市
うえきいち

、園芸
えんげい

相談
そうだん

、ステージプログラム
す て ー じ ぷ ろ ぐ ら む

 

   子
こ

どもたちが楽
たの

しめるアトラクション
あ と ら く し ょ ん

など

問
と

い合
あわ

せ先
さき

 綾瀬
あやせ

緑化
りょっか

フェア
ふ ぇ あ

実行
じっこう

委員会
いいんかい

事務局
じむきょく

 

(綾瀬市
あ や せ し

役所
やくしょ

都市
と し

整備課内
せいびかない

) ☎0467-70-5627 
วนัเวลา.(วันอาทติย)๒๗เม.ย.๒๐๐๘ ๙.๐๐-๑๕.๐๐น. 

สถานทีช่โิรยามาโคเอง๓-๔-๑          

เนือ้หาปลกูตนไม,ใหคําปรึกษาเกีย่วกบัการแตงสวน,ร

ายการบนเวที,สิ่งสนุกสนานสาํหรบัเดก็ๆ 

 

ติดตอสอบถามรายละเอยีดของงานไดที่ 

อายาเซ ชิยากโึช โตชิเซบ ิคะไน  

โทร๐๔๖๗-๗๐-๕๖๒๗ 

市内
しない

の桜
さくら

の名所
めいしょ

 

① 城山
しろやま

公園
こうえん

 所在地
しょざいち

 早川
はやかわ

城山
しろやま

3-4-1 

② 光
こう

綾
りょう

公園
こうえん

 所在地
しょざいち

 深谷上
ふかやかみ

4-5234 

③ 綾
りょう

西緑地
せいりょくち

 所在地
しょざいち

 綾
りょう

西
せい

4-1824-190 

④ 綾瀬市
あ や せ し

役所
やくしょ

 所在地
しょざいち

 早川
はやかわ

550 

สถานทีช่มซากุระในเขตอายาเซ  

1. ชิโรยามาโคเอง 

ฮายากาวาชโิรยามา๓-๔-๑ 

2. โคเรยีวโคเอง ฟกุายาคาม๔ิ-๕๒๓๔ 

3. เรียวเซรโิยคจิึ เรยีวเซ๔-๑๘๒๔-๑๙๐

4. อายาเซชยิาคโึช ฮายากาวา๕๕๐  

綾瀬
あやせ

緑化
りょっか

フェア
ふ ぇ あ

開催
かいさい

家族
かぞく

や友
とも

だちと一緒
いっしょ

に楽
たの

しいひと時
とき

を!

งานอายาเซสเีขยีว 
ถึงเวลาที่ครอบครวัและเพื่อนฝูงจะไดสนุกสนานพรอมกนั 

ととももにに生生
い

ききるる社社会会
しゃかい

をを目目指指
め ざ

ししてて・・・・・・  

อาํเภออะยาเซะ

城山
しろやま

公園
こうえん

 

เปาหมายของสัเปาหมายของสังคมคือการเปนอยูรวมกันงคมคือการเปนอยูรวมกัน  

ที่อายาเซ การบานของซากรุะ ขึ้นกบัสภาพอากาศของแตละป 

โดยท่ัวไปสามารถชมความงามของซากรุะไดประมาณปลายเดือนมี

นาคม-ตนเดือนเมษายน....ปน้ียังมีเทศกาลซากรุะที่ชิโรยามาโคเอง 

ในวันที่๖เมษายน เวลา๙.๓๐-๑๕.๓๐ 

 พรอมทั้งมีส่ิงที่สนุกสนานสาํหรับเด็กๆ 

เอกสารหลายภาษาอาํเภออะยะเซะ
จัดทําโดยคณะกรรมการอะยะเซะทูเดย 
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วารสารฉบบัน้ีจัดทําขึ้นเพื่อชาวตางชาติที่อาศยัอยูในเมืองอะยะเซะเพือ่ใหรบัทราบขอมูลขาวสารในฐานะประชาชนเมืองนีเ้พื่อเปนการสรางและบํารงุรกัษาส่ิงแวด

ลอมใหงายตอการดาํรงอาศัยและนาอยูยิ่งขึน้  วารสารนี้จัดทาํโดย อาสาสมคัร    นําเสนอ ปละ ๔ ฉบบั   

この情報紙
じょうほうし

は、外
がい

国籍
こくせき

住民
じゅうみん

の方
かた

が、地域
ちいき

の一員
いちいん

として暮
く

らしやすい環境
かんきょう

をつくるための情報
じょうほう

資料
しりょう

として、ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

の方々
かたがた

が年
ねん

４回
かい

作成
さくせい

しています。 

 

６月
がつ

１日
にち

。児童説
じどうせつ

と呼
よ

ばれ、14歳
さい

以下
い か

の子
こ

ども

は学校
がっこう

が休
やす

み。親
おや

からプレゼント
ぷ れ ぜ ん と

がもらえます。 

中国
ちゅうごく

 

５月
がつ

５日
か

。オルニナル
お る に な る

と呼
よ

ばれ、国民
こくみん

の祝 日
しゅくじつ

。遊園地
ゆうえんち

などが

無料
むりょう

開放
かいほう

される。地域
ちいき

ごとに子
こ

どものためのイベント
い べ ん と

開催
かいさい

。 

韓国
かんこく

 

毎年
まいとし

１月
がつ

の第
だい

２土曜日
どようび

。学校
がっこう

は休
やす

み。国
くに

の公 共
こうきょう

機関
きかん

が子
こ

どもに開
かい

放
ほう

される。官公庁
かんこうちょう

からプレゼント
ぷ れ ぜ ん と

がもらえます。

タイ
た い

１０月
がつ

１２日
にち

。地域
ちいき

にある遊園地
ゆうえんち

が無料
むりょう

開放
かいほう

され

る。親
おや

からプレゼント
ぷ れ ぜ ん と

がもらえます。 

ブラジル
ぶ ら じ る

５月
がつ

５日
か

。国民
こくみん

の祝 日
しゅくじつ

。こどもの人格
じんかく

を重
おも

んじ、こどもの幸福
こうふく

を願
ねが

う日
ひ

。も

ともとは立身出世
りっしんしゅっせ

を願
ねが

う男
おとこ

の子
こ

のお祝
いわ

いであった。女
おんな

の子
こ

のお祝
いわ

いは３月
がつ

３

日
か

。それぞれ伝統的
でんとうてき

な人 形
にんぎょう

を室内
しつない

に飾
かざ

る。５月
がつ

５日
か

は庭
にわ

に鯉
こい

のぼりを立
た

てる。

日本
にほん

 

６月
がつ

１日
にち

。学校
がっこう

が休
やす

み。バナナ
ば な な

の葉
は

で包
つつ

ん

だチマキ
ち ま き

を食
た

べます。植 樹
しょくじゅ

の日
ひ

でもある。

ラオス
ら お す

 

วันท่ี5พฤษภาคม 

เปนวนัหยดุราชการบุคลิกภาพของเด็กคือสิง่สําคัญเปนวนัอวยพรใหมีความสขุมีความสาํเร็จในชีวติและหนาท่ีการงานและเปน

วันแสดงความยินดีสําหรบัเด็กชายสวนวนัแสดงความยินดีสําหรับเดก็หญิงคือวนัท่ี3มีนาคมและมกีารตกแตงในหองดวยตุกตาเ

จาหญิงตามขนบธรรมเนียมประเพณีสวนของเดก็ชายก็มีการปกธงปลาคารฟไวท่ีสวนตามขนบธรรมเนยีมประเพณเีชนกัน 

วันท่ี 1 มิถุนายน  ถูกจัดใหเปนวนัเด็ก โรงเรยีนของเด็กอายุต่ํากวา 

14 ป หยดุเรยีน บรรดาเด็กๆท้ังหลายไดรับของขวัญจากผูปกครอง 

จีน 

วันท่ี5พฤษภาคมถูกเรียกวาเปนวนัทุกอยางเปนวนัหยุดราชการของประชาชน  

สวนสนุกเปดใหเท่ียวฟรโีดยจัดเปนบริเวณจัดงานเพื่อเด็ก 

เกาหล ี

วันท่ี1มิถุนายนโรงเรียนปดเปนวนัเด็กจะพากันหอขาวตมมัดดวยใบตอ

งกลวยแลวนํามารับประทานกนัและยังเปนวนัปลูกตนไมอีกดวย 

เสารท่ี2ของเดอืนมกราคมทุกปเปนวันเดก็แหงชาติวนันีโ้รงเรียนจะปดท่ั

วประเทศเพื่อปลดปลอยใหอสิระกับเด็กอยางเตม็ท่ีและจะสนกุสนานกบัก

ารไดรับแจกของขวัญจากญาติผูใหญอีกดวย 

ไทย

วันท่ี12ตุลาคม  บรเิวรจัดงานจะมสีวนสนุกเปดใหเท่ียวฟรี 

และบรรดาเดก็ๆท้ังหลายจะไดรับแจกของขวญัจากผูปกครอง

บราซลิ 

วันเดก็ของนานาประเทศ いろんな国
くに

の『こどもの日
ひ

』

鯉
こい

のぼり

兜
かぶと

ลาว 

ญี่ปุน

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

家庭
かてい

では ในอาคารบานเรือน ・頭
あたま

を保護
ほ ご

し丈夫
じょうぶ

な机
つくえ

の下
した

などにかくれる。

・あわてて外
そと

に飛
と

び出
だ

さない。 

. องกันศีรษะดวยการไปหลบใตโตะที่แข็งแร็งเปนตน 

. อยาผลผีลามในการหลบออกไปขางนอก 

屋外
おくがい

では กลางแจง ・ブロック
ぶ ろ っ く

塀
べい

の倒壊
とうかい

等
など

に注意
ちゅうい

。 
・看板
かんばん

や割
わ

れたガラス
が ら す

の落下
らっか

に注意
ちゅうい

し、ビル
び る

 
のそばから離

はな

れる。 

. ระวังการพงัทลายของรัว้อิฐบลอก 

. ระวังแผนปาย เศษแกวกระจกทีแ่ตกและหลนลงมา  
ใหอยูหางจากตวัตกึ อาคาร 

自動車
じどうしゃ

運転中
うんてんちゅう

は ขณะขบัรถ ・あわててブレーキ
ぶ れ ー き

をかけない。 
・ハザードランプ

は ざ ー ど ら ん ぷ

を点灯
てんとう

し、揺
ゆ

れを感
かん

じた 
らゆっくり停止

ていし

。 

. อยาผลผีลามในการเบรคอยางกระทนัหัน 

. เปดไฟฉุกเฉิน    เมื่อรูสกึถึงแรงสั่นสะเทือนใหคอยๆ 
จอด 

電車
でんしゃ

・バス
ば す

乗 車 中
じょうしゃちゅう

は ในรถไฟ . รถบัส ・つり革
かわ

、手
て

すりにしっかりつかまる。 ยดึ จับ ผนังหรือราวไวใหแนน 

エレベータ
え れ べ ー た

では ในลฟิต ・最寄
もより

の階
かい

で停
てい

止
し

させすぐに降
お

りる。 หยดุแลวรบีออกจากลฟิต 
 

「緊急
きんきゅう

地震
じしん

速報
そくほう

」を覚
おぼ

えてください！
地震
じしん

による大
おお

きな揺
ゆ

れが来
く

る前
まえ

に「これから大
おお

きな揺
ゆ

れが来
き

ます」とテレビ
て れ び

やラジオ
ら じ お

などでお知
し

らせする情報
じょうほう

です。情報
じょうほう

の発信
はっしん

は気象庁
きしょうちょう

からです。 

緊急
きんきゅう

地震
じしん

速報
そくほう

が出
で

たらどうすればいいの?

 (รายงานขาวฉกุเฉนิแผนดนิไหว) โปรดจดจําไว! กอนจะมีการสัน่รุนแรงจากแผนดินไหว(จากนี้จะมีการสั่นรุนแรงจากแผนดินไหว)สามารถรับ

รูขอมูลจาก  วทิยุและโทรทัศน  โดยขอมูลนี้จะสงสัญญาณมาจากสาํนักงานอุตุนิยมวิทยา 

เม่ือมีขาวฉุกเฉินแผนดินไหวออกมาในแตละกรณีจะทาํอยางไร?

ธงปลาคารฟ

คาบโุต

震源
しんげん

が近
ちか

い場合
ばあい

は、「緊急
きんきゅう

地震
じしん

速報
そくほう

」が間
ま

に合
あ

わないことがあります。

กรณีจดเกดิแผนดิไหวอยใกล 
  

 

雛人形
ひなにんぎょう

ตุกตาเจาหญงิ


